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1​ Administratieve gegevens over het programma 

Huidige naam Europese Talen en Culturen 

European Languages and Cultures 

Niveau wo-bachelor 

Studieomvang 180 ECTS 

Variant voltijd 

Graad Bachelor of Arts (BA) 

Locatie Groningen 

Onderwijstaal Nederlands en Engels (track Nederlandstalig) 

Engels (track Engelstalig) 

Financiering publiek gefinancierd 

ISAT-code 56124 

Visitatiegroep WO Moderne taal- en letterkunde II 

Datum accreditatie bevestiging accreditatie: 8 december 2025 

inleverdatum visitatierapport: 1 november 2031 

Nieuwe naam Europese Talen, Culturen en Politiek 

European Languages, Cultures and Politics 

Geplande startdatum 

nieuwe naam 

01-09-2027 

 

2​ Motivatie voor de naamsverandering 

2.1​ Motivatie van de opleiding 

De motivatie voor de naamsverandering is drievoudig: betere aansluiting bij de inhoud van het 

curriculum, helderder profilering ten opzichte van vergelijkbare programma’s, en verbeterde 

zichtbaarheid. 

Aansluiting bij het curriculum. Het bachelorprogramma kent drie specialisatieprofielen, 

naast de taalvaardigheidscomponent: taal en maatschappij, cultuur en literatuur, en politiek en 

maatschappij. In de huidige naam, ‘Europese Talen en Culturen’ zijn slechts de eerste twee 
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hiervan vertegenwoordigd. De voorgestelde nieuwe naam maakt ook het derde profiel zichtbaar 

en sluit daarbij beter aan bij de inhoud van het curriculum. 

Naar verwachting zal de verbeterde zichtbaarheid van het profiel politiek en maatschappij ten 

goede komen aan afgestudeerden die een vervolgmasteropleiding in bijv. Europese Studies, 

Internationale Betrekkingen of Politicologie willen volgen. Een aantal alumni meldt dat de 

beperkte zichtbaarheid van dit profiel ertoe leidt dat het voor masteropleidingen niet altijd 

duidelijk is dat zij aan de toelatingseisen voldoen. De naamsverandering zal dergelijke 

problemen moeten voorkomen, zonder nadelige gevolgen voor de twee andere profielen. 

Profilering. Tot nog toe heeft de bachelor Europese Talen en Culturen zich geprofileerd als een 

opleiding Europese Studies met een grotere nadruk op taal en taalvaardigheid dan vergelijkbare 

programma’s in Amsterdam en Maastricht. De mogelijkheden om dit te doen blijven met de 

voorgestelde nieuwe naam intact. 

Nu andere universiteiten programma’s met een taal- en cultuurfocus ontwikkelen vergelijkbaar 

met Europese Talen en Culturen (Amsterdam (UvA), Nijmegen, Utrecht en Leiden), biedt de 

voorgestelde nieuwe naam ons de mogelijkheid om de opleiding te profileren met nadruk op de 

combinatie van perspectieven uit de taalwetenschap, cultuurstudies en politicologie die in ons 

programma wordt aangeboden. Uit onderzoek blijkt dat onze studenten tevreden zijn met deze 

opzet van het programma, en het lijkt daarom wijs om de opzet ook in de naam van de opleiding 

tot uiting te laten komen. 

Zichtbaarheid. De toevoeging van ‘Politiek’ aan de naam van het programma zal de 

zichtbaarheid van het programma (bijv. in online zoekopdrachten) vergroten en het programma 

aantrekkelijker maken voor studenten met een interesse in politieke wetenschappen. Omdat de 

elementen uit de huidige naam behouden blijven, zullen studenten die zich aangetrokken voelen 

door de huidige naam het programma kunnen blijven vinden. 

2.2​ Inzicht Communicatie en Marketing 

De afdeling Communicatie en Marketing van de Faculteit der Letteren van de RUG heeft op 

verzoek een reeks mogelijke nieuwe namen onderzocht. Hierbij is gekeken naar de naamgeving 

van vergelijkbare programma’s en de vindbaarheid bij online zoekopdrachten. De voorgestelde 

nieuwe naam Europese Talen, Culturen en Politiek krijgt hierin een positief advies als een “easy 

— and also very beneficial — way … to re-name the programme”.  

De nieuwe naam voldoet aan de marketingprincipes van de RUG voor de naamgeving van 

bachelorprogramma’s: 

1.​ De naam is helder, onderscheidend, en weerspiegelt de inhoud van het programma. 

2.​ De naam is niet ‘trendy’ maar juist gebaseerd op relevantie voor de student en 

herkenbaarheid op de lange termijn. Het betreft het toevoegen van de naam van een 

specialisatierichting terwijl de kern van de naam behouden blijft. 

3.​ De naam is transparant en eenduidig. De structuur van het programma met drie 

specialisatierichtingen komt duidelijker naar voren. 

4.​ De naam leidt tot betere (online) zichtbaarheid en vindbaarheid. 

5.​ De naam wordt ondersteund door studenten. Discussies in focusgroepen lieten een 

duidelijke steun van studenten zien voor het zichtbaar maken van het profiel politiek en 

maatschappij, en onderstreepten de noodzaak van inclusie van dit profiel in de naam in 

verband met de toelaatbaarheid voor masterprogramma’s. 
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3​ Oordeel van externe experts 

Het voorstel om de naam van de opleiding te wijzigen in European Languages, Cultures and 

Politics is tijdens de meest recente visitatie van het programma in april 2025 besproken met het 

visitatiepanel. In oktober 2025 is het visitatiepanel aanvullend verzocht om formeel te adviseren 

over de voorgestelde naamswijziging. Het panel adviseert positief: 

Het panel is van mening dat de naamswijziging goed aansluit bij de inhoud van de 

opleiding en het profiel en interdisciplinaire karakter van de opleiding beter 

weerspiegelt. 

Het volledige advies van het visitatiepanel is te vinden in Bijlage 1. 

 

4​ Beschrijving van het BA-programma 

4.1​ Doel van het BA-programma 

De bacheloropleiding Europese Talen, Culturen en Politiek leidt studenten op in de studie van 

het fenomeen Europa. Dit gebeurt vanuit drie disciplinaire perspectieven: cultuur en literatuur, 

politiek en maatschappij, en taal en maatschappij. Bovendien verkrijgen studenten een 

gevorderd taalvaardigheidsniveau in één of meer Europese talen. Het profiel van het 

programma is gegrond in drie sleutelaannames: 

1.​ De beheersing van moderne Europese talen is een kerncompetentie voor de 

academische studie van het fenomeen Europa en voor het vormen van productieve 

connecties met maatschappelijke stakeholders. 

2.​ Europa is een transnationale, interculturele en meertalige ruimte, waardoor een 

academische benadering van het fenomeen Europa zowel een degelijke disciplinaire 

training als een interdisciplinaire blik vereist. 

3.​ Academische reflectie op het fenomeen Europa moet gebaseerd zijn op cutting-edge 

onderzoek van docenten; evenzeer vereist taalvaardigheidsonderwijs voortdurende 

aanpassing aan de nieuwste inzichten uit het onderzoek naar taalverwerving en 

meertaligheid. 

Deze stellingen liggen aan de basis van het ontwerp en de verdere ontwikkeling van het 

programma. 

4.2​ Inrichting van het BA-programma 

De BA Europese Talen, Culturen en Politiek is een driejarige bacheloropleiding met een 

studielast van in totaal 180 ECTS. Het programma bestaat uit: 

●​ 30 ECTS aan verplichte introductievakken 

●​ 30 ECTS aan taalvaardigheidsvakken 

●​ 25 ECTS aan verdiepende profielvakken 

●​ 25 ECTS aan verdiepende taalspecifieke profielvakken 

●​ 20 ECTS aan faculteitsbrede IMPACT-vakken 

●​ 10 ECTS voor de bachelorscriptie 

●​ 10 ECTS aan keuzevakken 

●​ 30 ECTS voor de minor 

Introductievakken. In het eerste jaar van de opleiding krijgen studenten een inleiding in elk 

van de drie profielen (3×5 ECTS). In het interdisciplinaire vak Studying Europe (5 ECTS) wordt 

‘Europa’ aangeboden als onderzoeksobject vanuit multi- en interdisciplinair perspectief. In 
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Academic Skills and Perspectives (10 ECTS) krijgen studenten training in academische 

vaardigheden, toegespitst op het specialisatieprofiel van hun keuze. 

Taalvaardigheidsvakken. Taalvaardigheid (3×10 ECTS) is een kernonderdeel van het 

programma. Studenten kiezen één van de acht Europese talen in het aanbod — Frans, Duits, 

Engels, Italiaans, Russisch, Spaans, Zweeds of Nederlands (NT2) — en bereiken door 

hoogstaand innovatief onderwijs CEFR-niveau B2, C1 of C2 (afhankelijk van de gekozen taal). 

Profielvakken. Studenten kiezen één van de drie disciplinaire profielen: cultuur en literatuur, 

taal en maatschappij, of politiek en maatschappij. In de profielvakken in het tweede en derde 

jaar van de opleiding (1×10, 3×5 ECTS) worden studenten opgeleid in discipline-specifieke 

theorie en onderzoeksmethoden en krijgen zij training in academisch schrijven en kritisch 

denken. 

Taalspecifieke vakken. De taalspecifieke vakken (3×5 ECTS disciplinair, 1×10 ECTS 

interdisciplinair) vormen de intersectie tussen de taalvaardigheids- en de profielvakken. 

Studenten werken in de doeltaal en vanuit de verschillende disciplinaire perspectieven aan 

casussen relevant voor de doeltaalcontext binnen Europa. 

IMPACT-vakken. Studenten kiezen uit een faculteitsbreed aanbod twee vakken (2×10 ECTS) 

die ontworpen zijn om de relevantie en impact van de geesteswetenschappen voor de 

maatschappij te onderstrepen en studenten voor te bereiden op de toekomst door hen de 

vaardigheden en het zelfvertrouwen te geven om toe te treden tot de arbeidsmarkt. 

Bachelorscriptie. De opleiding wordt afgesloten met een individueel onderzoeksproject onder 

begeleiding van een docent, uitmondend in een bachelorscriptie (10 ECTS). 

4.3​ Leeruitkomsten van het BA-programma 

De leeruitkomsten van het programma zijn opgesteld in overeenkomst met de 

Dublin-descriptoren: 

1.​ Knowledge and understanding 

1.1.​ Have knowledge of European linguistics in a broad sense 

1.2.​ Have knowledge of a wide range of European literary texts as well as literary 

history and theory 

1.3.​ Have knowledge of the political and sociocultural context of Europe in 

diachronic and synchronic perspectives 

1.4.​ The student has knowledge of one or two overarching themes within the 

humanities, and can explain the consequences of these themes for the 

knowledge domain of European Languages and Cultures 

2.​ Applying knowledge and understanding 

2.1.​ Are able to adequately communicate in a second (foreign) language 

2.2.​ Are able to develop innovative ideas 

2.3.​ Are able to select, process, and analyse information from a range of sources 

2.4.​ Are able to identify, formulate, and resolve problems 

2.5.​ Are able to reason in the abstract and analytically and synthesize ideas 

3.​ Making judgements 

3.1.​ Are able to gather and interpret relevant data in order to form judgements 

about relevant social, academic, or ethical issues 

3.2.​ Are able to take critical distance 

4.​ Communication 

4.1.​ Are able to motivate and guide others 

4.2.​ Are able to communicate essential information from their own discipline or 

field to both experts and non-experts 
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4.3.​ Are able to have constructive discussions with others while respecting diversity 

4.4.​ Are able to express themselves correctly, carefully, and at an academic level 

both orally and in writing, in Dutch or English and/or the second foreign 

language (Major language) 

5.​ Learning skills 

5.1.​ Are able to stay up-to-date with developments in their field 

5.2.​ Are able to plan properly and keep to deadlines 

5.3.​ Are able to function independently and in a team 

4.4​ Vakken in het BA-programma 

Een volledig overzicht van de vakken aangeboden in de BA Europese Talen en Culturen is te 

vinden in Bijlage 2. De matrix van leeruitkomsten is te vinden in Bijlage 3. 

 

​ Bijlagen 

Bijlage 1. Advies visitatiepanel. 

Bijlage 2. Vakkenlijst. 

Bijlage 3. Matrix leeruitkomsten. 
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Rijksuniversiteit Groningen 

College van Bestuur 

Postbus 72 

9700 AB Groningen 

 

Datum: 28 oktober 2025 

Betreft: Advies naamswijziging bacheloropleiding European Languages and Culture (56124) 

 

 

Geacht College, 

 

Op 9 en 10 april 2025 beoordeelde het visitatiepanel WO Moderne Taal- en Letterkunde 2 de 

bacheloropleiding European Languages and Cultures van de Rijksuniversiteit Groningen. Op 28 oktober 2025 

ontving het visitatiepanel van de Faculty of Arts van de Rijksuniversiteit Groningen het additionele verzoek 

om te adviseren over een naamswijziging van bovengenoemde opleiding naar ‘European Languages, 

Cultures, and Politics’. 

 

Het faculteitsbestuur wil de naam van de bacheloropleiding European Languages and Cultures wijzigen, 

omdat de huidige naam het profiel en interdisciplinaire karakter van de opleiding niet volledig weergeeft. De 

opleiding beoogt de inhoud van het programma beter weer te geven door het opnemen van ‘politiek’ in de 

titel, aangezien dit het grootste profiel is. Deze toevoeging kan ook voordelig zijn voor studenten bij het 

vergroten van hun kansen en loopbaanmogelijkheden na afstuderen en ze biedt de opleiding een 

marketingvoordeel doordat de zichtbaarheid van de opleiding toeneemt en het daarmee de 

concurrentiepositie ten opzichte van andere opleidingen kan verbeteren.  

 

Het panel steunt de hierboven beschreven onderbouwing en de voorgenomen naamswijziging van de 

bacheloropleiding ‘European Languages and Cultures’ naar ‘European Languages, Cultures, and Politics’. 

Het panel is van mening dat de naamswijziging goed aansluit bij de inhoud van de opleiding en het profiel en 

interdisciplinaire karakter van de opleiding beter weerspiegelt.  

 

 

Met vriendelijke groet,  

namens het panel WO Moderne Taal- en Letterkunde 2 Rijksuniversiteit Groningen, 

 

Prof. dr. L. (Liedeke) Plate (voorzitter)  

Prof. dr. J.G. (Janet) Grijzenhout  

Dr. C.C.M. (Corey) Gibson 

Prof. dr. T. (Theresa) Kuhn 

Prof. dr. D.V.L. (Désirée) Schyns 

M.E. (Marieke) Rotman BA 



 

vakkenlijst 

 

Vakkenlijst Bachelorprogramma Europese Talen en Culturen 

 

 

 

1​ Het eerste studiejaar jaar bestaat uit de volgende studieonderdelen met de 

bijbehorende studielast in ECTS: 

No

. 
Studieonderdeel Vaklast in ECTS 

1 Language 1* 10 
2 Studying Europe 5 
3 Introduction to European Language and Society 5 
4 Introduction to Culture and Literature: Text and Context 5 
5 Introduction to European Politics and Society 5 
6 Language 2* 10 
7 Academic Skills and Perspectives (Academic Skills & Profile Unit 

1) 
10 

8 Faculty-wide course 1** 10 
 

* Language 1 en 2 verwijzen naar de gekozen hoofdtaal (Nederlands, Duits, Frans, Engels, 

Russisch, Italiaans, Zweeds of Spaans) 

** In het eerste jaar, tweede semester, volgen studenten een faculteitsbreed vak, te kiezen uit: 

-​ Stories we live by: Mediating Identities through Language, Media, Culture and 

Literature 

-​ Global Change:  Global Change in Context. 

 

De talen in het eerste jaar zijn allemaal studieonderdelen van 10 ECTS en omvatten:  

 
No

. 
Studieonderdeel Vaklast in ECTS 

1 German Proficiency Plus 1 (B1/B2) 10 
2 English Proficiency 1 (B2) 10 
3 French Proficiency Plus 1 (B1) 10 
4 Italian Proficiency 1 (A2) 10 
5 Dutch Proficiency 1 (A2) 10 
6 Russian Proficiency 1 (A1) 10 
7 Spanish Proficiency Basic 1 (A2) 10 
8 Spanish Proficiency Plus 1 (B1) 10 
9 Swedish Proficiency 1 (A2) 10 
10 German Proficiency Plus 2 (B2/C1) 10 
11 English Proficiency 2 (B2/C1) 10 
12 French Proficiency Plus 2 (B2) 10 
13 Italian Proficiency 2 (B1) 10 
14 Dutch Proficiency 2 (B1) 10 
15 Russian Proficiency 2 (A2) 10 
16 Spanish Proficiency Basic 2 (B1) 10 
17 Spanish Proficiency Plus 2 (B2) 10 
18 Swedish Proficiency 2 (B1) 10 
19 German Proficiency Plus 1 (B1/B2) 10 
20 English Proficiency 1 (B2) 10 
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21 French Proficiency Plus 1 (B1) 10 
22 Italian Proficiency 1 (A2) 10 
23 Dutch Proficiency 1 (A2) 10 

 

 

2​ Het tweede en derde studiejaar bestaan uit de volgende studieonderdelen 

met de bijbehorende studielast: 

Studiejaar 2 
No

. 
Studieonderdeel Vaklast in ECTS 

9 Language 3** 10 
10 Profile course unit 2 10 
11 Elective course unit**** 10  
12 Language-specific course unit 1 L&S* 5 
13 Profile course unit 3 5 
14 Faculty-wide course 2*** 10 
15 Language-specific course unit 1 C&L** 5 
16 Language-specific course unit 1 P&A* 5 

 
  Studiejaar 3 
No

. 
Studieonderdeel Vaklast in ECTS 

17 Minor 30 
18 Language-specific course unit 2: interdisciplinary (all 3 profiles) 10 
19 Profile course unit 4 5 
20 Profile course unit 5 5 
21 Final-year project (BA thesis) 10 

 

* Afkortingen geven de aandachtsgebieden aan: L&S Language and Society, C&L Culture and 

Literature,  P&S Politics and Society​
 

** Language 3 verwijst naar de gekozen hoofdtaal (Nederlands, Duits, Frans, Engels, Russisch, 

Italiaans, Zweeds of Spaans).​
​
*** In het tweede jaar, tweede semester, volgen studenten een faculteitsbreed vak, te kiezen uit: 

-​ Stories we live by: Narrating the world 

-​ Global Change:  Contemporary Issues of Global Transformation.  

-​ Humane AI & the Digital Society: Humane AI in Digital Societies: Projects 

-​ Cultural Heritage: Heritage in a Changing World 

 

**** Dit keuzevak wordt aangeboden als één module van 10 studiepunten en omvat de volgende 

opties: profiel +, tweede profiel, tweede taal 

 

De talen in het tweede studiejaar zijn allemaal studieonderdelen van 10 ECTS en omvatten:  

Jaar 2 
No

. 
Studieonderdeel Vaklast in ECTS 

1 German Proficiency Plus 3 (C1) 10 
2 English Proficiency 3 (C1) 10 
3 French Proficiency Plus 3 (C1) 10 
4 Italian Proficiency 3 (B2) 10 
5 Russian Proficiency 3 (B1/B2) 10 
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6 Spanish Proficiency Basic 3 (B2) 10 
7 Spanish Proficiency Plus 3 (B2/C1) 10 
8 Dutch Proficiency 3 (B2/C1) 10 
9 Swedish Proficiency 3 (B2) 10 
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 1. Knowledge and understanding 2. Applying knowledge and understanding 3. Making judgements 4. Communication 5. Learning skills

1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 3.1 3.2 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3

» Year 1 (Shared Profiles)

course unit code course unit title Language ECTS

LEU038P05 Studying Europe EN/NL 5 x x x x x x x x x x x x x

LEU079P05 Introduction to European Language & Society EN/NL 5 x x x x x x x x

LEU078P05 Introduction to Culture and Literature: Text and Context EN/NL 5 x x x x x x x x x x

LEU080P10 Academic Skills and (Profile 1) Perspectives EN 5 x x x x x x x

LEU077P05 Introduction to European Politics and Society EN/NL 5 x x x x x x x

Faculty-wide course 1 EN 10 x x x x x x x x x x x x x x

» Year 1, Semester 1 (Language Major and Elective)

course unit code course unit title 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 3.1 3.2 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3

LEU066P10 English Proficiency 1 (B2) EN 10 x x x x x x

LEU070P10 German Proficiency Plus 1 (B1/B2) German 10 x

LEU068P10 French Proficiency Plus 1 (B1) French 10 x

LEU074P10 Spanish Proficiency Plus 1 (B1) Spanish 10 x x

LEU073P10 Spanish Proficiency Basic 1 (A2) Spanish 10 x x

LEU071P10 Italian Proficiency 1 (A2) Italian 10 x

LEU076P10 Dutch Proficiency 1 (A2) Dutch 10 x

LEU072P10 Russian Proficiency 1 (A1) Russian 10 x

LEU075P10 Swedish Proficiency 1 (A2) Swedish 10 x

» Year 1, Semester 2 (Language Major and Elective)

course unit code course unit title 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 3.1 3.2 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3

LEU024X10 English Proficiency 2 (B2/C1) EN 10 x x x x x x x x

LEU028X10 German Proficiency Plus 2 (B2/C1) German 10 x x x

LEU069P10 German Proficiency Basic 1 (A2) German 10 x

LEU026X10 French Proficiency Plus 2 (B2) French 10 x x x

LEU067P10 French Proficiency Basic 1 (A2) French 10 x

LEU032X10 Spanish Proficiency Plus 2 (B2) Sopanish 10 x x x

LEU031X10 Spanish Proficiency Basic 2 (B1) Spanish 10 x x x

LEU029X10 Italian Proficiency 2 (B1) Italian 10 x x x

LEU023X10 Dutch Proficiency 2 (B1) Dutch 10 x x x

LEU030X10 Russian Proficiency 2 (A2) Russian 10 x x x

LEU033X10 Swedish Proficiency 2 (B1) Swedish 10 x x x

1. Knowledge and understanding 2. Applying knowledge and understanding 3. Making judgements 4. Communication 5. Learning skills

1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 3.1 3.2 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3

» Year 2 (Profiles)

course unit code course unit title Language ETCS

LEU178B10 C&L 2: Gender in Culture and Literature NL/EN 10 x x x x x x x x x

LEU181B05 C&L 3: The Unfamiliar: Otherness, Strangeness, Abnormality NL/EN 5 x x x x x x x x x x

LEU179B10 L&S 2: Structure and Variation EN/NL 10 x x x x x

LEU182B05 L&S 3: Language Learning EN/NL 5 x x x x x x x

LEU180B10 P&S 2: Comparative European History and Politics EN/NL 10 x x x x x x

LEU183B05 P&S 3: European Union Politics EN 5 x x x x x x x x x x

Faculty-wide course 2 EN 10 x x x x x x x x x x x x x x

» Year 2 (Electives)

course unit code course unit title 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 3.1 3.2 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3

LEU177B10 Advanced European Studies EN x x x x x x x x x x x

» Year 2 (Language Major and Elective)

course unit code course unit title Language 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 3.1 3.2 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3

LEU167B10 English Proficiency 3 (C1) EN 10 x x x x x x x x x x x

LEU171B10 German Proficiency Plus 3 (C1) German 10 x x x x x

LEU027X10 German Proficiency Basic 2 (B1) German 10 x

LEU170B10 German Proficiency Basic 3 (B2) German 10 x x x

LEU169B10 French Proficiency Plus 3 (C1) French 10 x x x x x

LEU025X10 French Proficiency Basic 2 (B1) French 10 x

LEU168B10 French Proficiency Basic 3 (B2) French 10 x x x

LEU172B10 Italian Proficiency 3 (B2) Italian 10 x x x x x

LEU173B10 Russian Proficiency 3 (B1/B2) Russian 10 x x x x

LEU175B10 Spanish Proficiency Plus 3 (B2/C1) Spanish 10 x x x x

LEU174B10 Spanish Proficiency Basic 3 (B2) Spanish 10 x x x x

LEU166B10 Dutch Proficiency 3 (B2/C1) Dutch 10 x x x x x

LEU176B10 Swedish Proficiency 3 (B2) Swedish 10 x x x

» Year 2 (Language Specific Modules)

course unit code course unit title 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 3.1 3.2 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3

LEU111B05 Culture and Literature 1: Dutch Dutch 5 x x x x x x x

LEU093B05 Culture and Literature 1: English English 5 x x x x x x x

LEU062B05 Culture and Literature 1: French French 5 x x x x x x x

LEU091B05 Culture and Literature 1: German German 5 x x x x x x x

LEU065B05 Culture and Literature 1: Italian Italian 5 x x x x x x x

LEU094B05 Culture and Literature 1: Russian Russian 5 x x x x x x x

LEU083B05 Culture and Literature 1: Spanish Spanish 5 x x x x x x x



LEU092B05 Culture and Literature 1: Swedish Swedish 5 x x x x x x x

LEU110B05 Politics and Society 1: Dutch Dutch 5 x x x x

LEU057B05 Politics and Society 1: English English 5 x x x X

LEU064B05 Politics and Society 1: French French 5 x x x X

LEU056B05 Politics and Society 1: German German 5 x x x X

LEU067B05 Politics and Society 1: Italian Italian 5 x x x X

LEU058B05 Politics and Society 1: Russian Russian 5 x x x X

LEU060B05 Politics and Society 1: Spanish Spanish 5 x x x X

LEU061B05 Politics and Society 1: Swedish Swedish 5 x x x X

LEU112B05 Language and Society 1: Dutch Dutch 5 x x x x x

LEU087B05 Language and Society 1: English English 5 x x x X

LEU063B05 Language and Society 1: French French 5 x x x X

LEU089B05 Language and Society 1: German German 5 x x x X

LEU066B05 Language and Society 1: Italian Italian 5 x x x X

LEU090B05 Language and Society 1: Russian Russian 5 x x x x

LEU059B05 Language and Society 1: Spanish Spanish 5 x x x X

LEU088B05 Language and Society 1: Swedish Swedish 5 x x x x

1. Knowledge and understanding 2. Applying knowledge and understanding 3. Making judgements 4. Communication 5. Learning skills

1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 3.1 3.2 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3

YEAR 3 (Minor)

course unit code course unit title Language ETCS

LEU118B15 Minor Placement ELC NL 15 x x x x x x x x x x x

LDX004B05 German Adv. proficiency module (C1/C2) German 5 x x x x x x

LRF031B05 French Adv. proficiency module (C1) French 5 x x x x x x

LSX014B05 Russian Adv. proficiency module (B1/B2) Russian 5 x x x x x x

LRS036B05 Spanish Adv. proficiency module (C1) Spanish 5 x x x x x x

YEAR 3 (Profiles)

course unit code course unit title 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 3.1 3.2 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3

LEU184B05 C&L 4: Thesis Lab EN/NL 5 x x x x x x x x x x x x x x

LEU187B05 C&L 5: Thinking Culture EN/NL 5 x x x x x x x x x x

LEU185B05 L&S 4: Research Methods EN/NL 5 x x x x x x

LEU188B05 L&S 5: Language in the Mind EN/NL 5 x x x x

LEU186B05 P&S 4: Thesis Lab EN/NL 5 x x x x x x x x x x x x x

LEU189B05 P&S 5: Impact Lab EN/NL 5 x x x x x x x x

YEAR 3 (Bachelor’s Thesis)

course unit code course unit title 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 3.1 3.2 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3

LEU117B10 Bachelor’s Thesis European Languages and Cultures VT 10 x x x x x x x x x x x x x x x

» Year 3 (Language Specific Modules)

course unit code course unit title 1.1 1.2 1.3 1.4 2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 3.1 3.2 4.1 4.2 4.3 4.4 5.1 5.2 5.3

LEU116B10 Language Specific 2: Dutch Dutch 10 x x x x x x x x x

LEU098B10 Language Specific 2: German German 10 x x x x x x x x x

LEU099B10 Language Specific 2: English English 10 x x x x x x x x x

LEU100B10 Language Specific 2: Italian Italian 10 x x x x x x x x x

LEU101B10 Language Specific 2: Spanish Spanish 10 x x x x x x x x x

LEU102B10 Language Specific 2: French French 10 x x x x x x x x x

LEU103B10 Language Specific 2: Russian Russian 10 x x x x x x x x x

LEU104B10 Language Specific 2: Swedish Swedish 10 x x x x x x x x x
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